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Rundschreiben vom 14.11.2020 
 

Erläuterung zur Dringlichkeitsmaßnahme 
bei Gefahr im Verzug des 

Landeshauptmanns Nr. 68/2020 vom 
8.11.2020 

 

 Circolare del 14.11.2020 
 

Indicazione in merito all’ordinanza 

presidenziale contingibile e urgente n. 68 

del 8.11.2020 

   

Nach Einsicht in die Dringlichkeitsmaßnahme 
bei Gefahr in Verzug des Landeshauptmannes 
Nr. 68 vom 8.11.2020 

 Vista l’ordinanza presidenziale contingibile e 

urgente n. 68 del 8.11.2020 

   
ist es zweckmäßig, folgenden Hinweis zu 
geben. 

 si rende opportuno dare la seguente 

indicazione. 
   
   
Zu Punkt 7 wird festgehalten, dass unter 
Verkauf über die Distanz auch die Formel „click 
and collect“ zu verstehen ist, was bedeutet, 
dass eine über die Distanz bestellte Ware vor 
dem Geschäft übergeben werden kann. Das 
Betriebslokal bleibt für den Kunden 
unzugänglich.  
 

 Al punto 7 si fa notare che per vendita a 

distanza si intende anche la modalità “click and 

collect” secondo la quale un prodotto ordinato 

a distanza può essere consegnato fuori dal 

negozio. Il locale dell’’esercizio rimane 

inaccessibile per il cliente. 

 

 
   
Sämtliche Handlungen müssen unter 
Berücksichtigung aller aktuell gültigen 
gesetzlichen Bestimmungen und 
Sicherheitsprotokolle zur Vermeidung der 
Krankheitsübertragung vorgenommen werden.  
 

 Tutte le attività devono essere svolte nel 

rispetto delle disposizioni di legge vigenti e dei 

protocolli di sicurezza anticontagio. 

Sollte sich die Lage im Zusammenhang mit 
COVID-2019 ändern bzw. sollten 
diesbezügliche neue Bestimmungen erlassen 
werden, werden entsprechende weitere 
Mitteilungen folgen. 
 

 Seguiranno ulteriori comunicazioni qualora la 

situazione relativa al COVID-2019 dovesse 

variare o qualora venissero emanate nuove 

disposizioni in merito. 

Mit freundlichen Grüßen  Cordiali saluti 

 

Philipp Achammer 

Landesrat / Assessore 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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